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= This product is not compatible with non-MagSafe
phone cases, such as Otterbox Defender Cases.

» Damage from misuse of products, including but not
limited to falls or intense movement, is not covered
under warranty.

cs:

» Tento produkt neni kompatibilni s pouzdry jinych znacek
nez MagSafe, jako jsou pouzdra Otterbox Defender.

» Na poskozeni zplsobené nespravnym pouZivanim
produktd, mimo jiné véetné padi nebo intenzivniho
pohybu, se zaruka nevztahuje.

DA:

» Dette produkt er ikke kompatibel med ikke-MagSafe-
telefonetuier sasom Otterbox Defender-etuier.

= Skade som falge af misbrug af produkter, herunder, men
ikke begraenset til, fald eller intens bevaegelse, dackkes
ikke af garantien.

DE:

Dieses Produkt ist nicht mit Nicht-MagSafe-
Telefonhillen, wie etwa OtterBox Defender-Huillen,
kompatibel.

Schiden durch den Missbrauch von Produkten,
einschliefblich, aber nicht beschrankt auf Sttirze oder
heftige Bewegungen, werden nicht von der Garantie
abgedeckt,

EL:

= AUTO TO P0GV Sev eival oupRaTd pe AMeG Brikeg
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ES:

TAEQUVOU eKTOG MagSafe, driwg ot Brikeg Otterbox
Defender.

Ot {niég Aoyw KakrG Xprong Twv mpoiovTwy,
OUUMEPNAHBAVOHEVWY EVOEIKTIKA TWV TITWOEWV 1
TOU €VTOVOU TPaVTAYHaTog, Sev KaAUTTovTal amod Ty

£yyonon.

Este producto no es compatible con fundas para
teléfonos que no sean MagSafe, como las fundas
Otterbox Defender.

Los dafios debidos al uso indebido de los productos,
por ejemplo golpes o movimiento excesivo, no quedan
cubiertos por la garantia.

Tama tuote ei ole yhteensopiva muiden kuin MagSafe-
puhelinkoteloiden, kuten Otterbox Defender -koteloiden
kanssa

Tuotteiden vaarinkaytdsta aiheutuvat vahingot, mukaan
lukien kaatumiset tai voimakkaat liikkeet mutta ei
rajoittuen niihin, eivat kuulu takuun piiriin.

Ce produit n'est pas compatible avec les étuis de
protection pour téléphone non-MagSafe, comme les
étuis Otterbox Defender.

Les dommages résultant d'une mauvaise utilisation des
produits, y compris, mais sans s'y limiter, les chutes ou
les mouvements intenses, ne sont pas couverts par la
garantie.
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HU:

» Ezatermék nem kompatibilis a nem MagSafe-
telefontokokkal, példaul az Otterbox Defender tokokkal
A termékek nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl -
tobbek kdzott leejtése vagy intenziv mozgatasa - miatt
bekdvetkezd karokra nem terjed ki a garancia.

Questo prodotto non & compatibile con custodie per
telefoni non MagSafe, come le custodie Otterbox
Defender.

| danni derivanti dall'uso improprio dei prodotti, inclusi
a titolo esemplificativo, cadute o movimenti intensi, non
sono coperti dalla garanzia

NL:

Dit product is niet geschikt voor telefoonhoesjes die
niet compatibel zijn met MagSafe, zoals de Otterbox
Defender-hoesjes.

Schade door verkeerd gebruik van producten, waaronder

maar niet beperkt tot vallen of intense bewegingen, valt
niet onder de garantie.

NO:
Dette produktet er ikke kompatibelt med telefonetuier

som ikke er fra MagSafe, for eksempel Otterbox
Defender-etuier.

Skade fra feil bruk av produkter, inkludert, men ikke
begrenset til, fall eller intens bevegelse, dekkes ikke av
garantien.

PL:

« Ten produkt nie jest kompatybilny z ostonami na telefony
niezgodnymi z MagSafe, takimi jak Otterbox Defender.
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« Uszkodzenia spowodowane niewtasciwym
uzytkowaniem produktéw, w tym upadki lub intensywne
ruchy, nie s objete gwarancja

PT:

Este produto ndo é compativel com capas de teleméveis
que nao sejam da MagSafe, como as capas Defender da
Otterbox

Os danos decorrentes da utilizacdo incorreta dos
produtos, incluindo, mas n&o se limitando a, quedas ou
movimentos intensos, ndo estao cobertos pela garantia.

RU:

370 M3aeNe HECOBMECTIMO C Yexnamu Ans Tene
(OHOB , OTIMYHBIMK OT MagSafe, Hanpumep c Yexn
amu Otterbox Defender.

Ha nospexaeHus B pesynibTate HenpasuibHOro 1
CNONb30BAHNA N3NNI, BKKOYAS , NOMUMO NPOY
€ro , NafieHus N UHTEHCKBHOE ABVKEHNE , rapaHT
1S He pacnpocTpaHsaeTcs

Tento produkt nie je kompatibilny s telefénnymi
puzdrami inych znaciek ako MagSafe, ako napriklad s
puzdrami Otterbox Defender.

Na skody sposobené nespravnym pouzivanim
produktov, napriklad vratane padov alebo intenzivnych
pohybov, sa zaruka nevztahuije,

Ta izdelek ni zdruZzljiv z ovitki za telefone, ki ne podpirajo
standarda MagSafe, na primer z ovitki Otterbox
Defender.

Garancija ne krije $kode zaradi nepravilne uporabe
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izdelkov, med drugim tudi ne zaradi padcev ali
intenzivnih premikov.

SV:

« Den har produkten &r inte kompatibel med fodral som
inte &r Magsafe-taliga, t.ex. Otterbox Defender-fodral

« Skador fran missbruk av produkter - t.ex. fall eller
intensiva rorelser - tacks inte av garantin

JpP:
o AWEIF MagSafe FERED T — ZITEFIGEL TV
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- BTPIBLEALC. MOKRV EOBKE I
FHIC &L BZHEPRIBIIRAEDHRNTT o
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the
product type A25A0 is in compliance with Directive
2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address
https:/www.anker.com/

cs:

Prohlaseni o shodé

Spole¢nost Anker Innovations Limited prohlasuje, ze
produkt typu A25A0 je ve shodé se smérnicemi 2011/65/
EU. UplIné znénfi prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici na
této internetové adrese: https:/www.anker.com/

DA:

Overensstemmelseserklaering

Anker Innovations Limited erklaerer hermed, at
produkttypen A25A0 er i overensstemmelse med
direktiverne 2011/65/EU. Den fulde ordlyd af EU-
overensstemmelseserkleaeringen kan findes pa felgende
internetadresse:

https:/www.anker.com/

DE:

Konformitétserklarung

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass das Produkt
des Typs A25A0 der Richtlinie 2011/65/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitétserkldrung ist online
unter der folgenden Adresse verfigbar
https://www.anker.com/

EL:

ARAwon cuppépYwong

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass das Produkt
des Typs A25A0 der Richtlinie 2011/65/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist online
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unter der folgenden Adresse verfigbar:
https://www.anker.com/

ES:

Declaracién de conformidad

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que el
producto tipo A25A0 cumple con las Directiva 2011/65/
UE. El texto completo de la declaracién de conformidad de
la UE esta disponible en la siguiente direccién de Internet
https://www.anker.com/

Fl:

Vaatimustenmukaisuusilmoitus

Anker Innovations Limited vakuuttaa taten, etta
tuotetyyppi A25A0 on direktiivien 2011/65/EU mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa
kokonaisuudessaan seuraavassa Internet-osoitteessa:
https://www.anker.com/

FR:

Déclaration de conformité

Par les présentes, Anker Innovations Limited déclare que le
produit de type A25A0 est conforme a la directive 2011/65/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité a

la réglementation européenne est disponible a I'adresse
Internet suivante

https:/www.anker.com/

HU:

Megfelel6ségi nyilatkozat

Ezennel az Anker Innovations Limited kijelenti, hogy

az A25A0 tipust termék megfelel a 2011/65/EU
irdnyelveknek. Az EU megfelelGségi nyilatkozat teljes
szovege a kovetkezd internetcimen érhet el
https:/www.anker.com/

IT:
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Dichiarazione di conformita

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il
tipo di prodotto A25A0 & conforme alla Direttiva 2011/65/
EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.anker.com/

NL:

Verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart Anker Innovations Limited dat dit
producttype A25A0 voldoet aan de Richtlijnen 2011/65/
EU. De volledige tekst van de verklaring van conformiteit
voor de EU is beschikbaar op de volgende website:
https://www.anker.com/

NO:

Samsvarserklaering

Anker Innovations Limited erklaerer herved at produkttypen
A25A0 er i samsvar med direktiv 2011/65/EU. Hele teksten
til EU- samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa falgende
Internett-adresse:

https://www.anker.com/

PL:

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym Anker Innovations Limited oswiadcza, Ze typ
produktu A25A0 jest zgodny z dyrektywami 2011/65/
UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na
stronie: https:/www.anker.com/

PT:

Declaracdo de conformidade

A Anker Innovations Limited declara, por meio deste
documento, que o produto tipo A25A0 estd em
conformidade com as Diretivas 2011/65/UE. O texto
completo da declaracéo de conformidade em relacéo a
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For FAQs and more information, please visi

anker.com/support

® ©

@anker_official - @Anker Deutschland =~ @AnkerOfficial
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Unido Europeia esta disponivel no seguinte endereco na
Internet
https:/www.anker.com/

RU:

[leknapaus 0 COOTBETCTBUN

HacTosiuym Anker Innovations Limited 3asisnsiet , 4
TO NpoayKT Tuna A25A0 cooTeeTcTByeT [lupekTise
2011/65/EU. MonHbii TEKCT AeKNapayynm o CooTBeTCT
BUY AN5 EC MOXHO HaliTn Ha cnefyioliem Beb - caiite:
https://www.anker.com/

SK:

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost Anker Innovations Limited vyhlasuje, Ze vyrobok
s typovym oznacenim A25A0 je v stilade so smernicami
2011/65/ EU. Uplné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k
dispozicii na tejto internetovej adrese;
https:/www.anker.com/

SL:

Izjava o skladnosti

DruZba Anker Innovations Limited izjavlja, da je izdelek
vrste A25A0 skladen z direktivama 2011/65/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
internetnem naslovu:

https:/www.anker.com/

SV:

Férsakran om efterlevnad

Hérmed forklarar Anker Innovations Limited att
produkttypen A25A0 éverensstammer med direktiven
2011/65/EU. EU-férsakran om efterlevnad finns att lasa i
sin helhet pa fgljande webbadress:
https:/www.anker.com/
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i gll a3 a0 Anker INnovations Limited 48 & ol

be treated as household waste. Instead it shall be
handed over to the applicable collection point for
mmmm the recycling of electrical and electronic equipment.

Cs:

Tento symbol vyjadfuje, Ze se s timto produktem nesmf{
zachazet jako s domovnim odpadem. Misto toho je nutné
iej zanest do pfislusného sbérného mista pro recyk\au
elektrickych a elektronickych zafizeni.

DA:

Dette symbol indikerer, at dette produkt ikke ma behand\es
som husholdningsaffald. Det skal i stedet afleveres pa en
genbrugsstation, der genanvender elektrisk og elektronisk
affald.

DE:

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als
Hausmuill entsorgt werden darf. Stattdessen ist es an der
jeweiligen Sammelstelle fur das Recycling von Elektro- und
Elektronikgeraten abzugeben

EL:

AuTo T0 00pBoAO UTTOSEIKVUEL OTI TO TIPOIGY Sev TPEMEL va
avtigeTwriCetatl wg olkiakd amdpAnTo. AvtiBétwe, Oa mpénet
va mapadiSetal 0To KATAMNAO ONpEio GUNOYIG yia Ty
QVAKOKAWON NAEKTPIKOU Kall NAEKTPOVIKOU £60TAIGHOU.

E This symbol indicates that this product shall not

ES:

Este simbolo indica que el producto no puede desecharse
junto con los residuos domésticos. En su lugar, debe
Hevarse a un punto de recogida adecuado para el reciclaje
de aparatos eléctricos y electrénicos.

Fl:

Tama symboli tarkoittaa, ettd tata tuotetta ei

saa kasitelld kotitalousjatteena. Se on sen sijaan
luovutettava soveltuvaan kerdyspisteeseen séhko- ja
elektroniikkalaitteiden kierratysta varten.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité
comme un déchet ménager. Il doit plutdt étre remis

au point de collecte approprié pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques.

HU:

Ez a szimbolum azt jelzi, hogy ez a termék nem kezelhetd
haztartasi hulladékként. Ehelyett az elektromos és
elektronikus berendezések Ujrafeldolgozasara szolgald
gytijtéhelyen kell leadni.

IT:

Questo simbolo indica che il presente prodotto non deve
essere trattato come rifiuto domestico. Deve invece essere
consegnato al punto di raccolta applicabile per il riciclaggio
di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

NL:

Dit symbool geeft aan dat dit product niet als huishoudelijk
afval mag worden behandeld. In plaats daarvan moet het
worden ingeleverd bij het daarvoor bestemde inzamelpunt
voor de recycling van elektrische en elektronische
apparatuur.

NO:

Dette symbolet indikerer at dette produktet ikke skal
handteres som husholdningsavfall. Det skal i stedet
overleveres til et aktuelt innsamlingspunkt der elektrisk og
elektronisk utstyr resirkuleres,
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PL:

Ten symbol oznacza, ze produkt nie moze byc traktowany
jako odpad komunalny. Produkt nalezy przekazac do
odpowiedniego punktu zbiérki zajmujacego sie recyklingiem
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

PT:

Este simbolo indica que este produto ndo deve ser tratado
como lixo doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no
ponto de recolha aplicével para reciclagem de equipamento
elétrico e eletronico.

RU:

3TOT CUMBON O3HAYAET , 4TO U3AENNE HENb3S YTUNN3
1IPOBATH BMECTE C GbITOBbIMI OTXOAAMM . BMECTO 310
r0 €ro HeOHXOANMO NepefaTh B COOTBETCTBYIOWMIA Ny
HKT cbopa A9 NepepaboTKM INEeKTPUYECKOTO 1 3NeK
TPOHHOTO 060PyAOBaHMS .

SK:

Tento symbol vyjadruie, Ze sa s tymto vyrobkom nesmie
zaobchadzat ako s domovym odpadom. Namiesto toho
ho treba odovzdat na prislusnom zbernom mieste na
recykldciu elektrickych a elektronickych zariaden.

SL:

Ta simbol oznacuje, da s tem izdelkom ne smete ravnati
kot z gospodinjskim odpadkom. Namesto tega ga je
treba oddati na ustreznem zbirnem mestu za recikliranje
elektri¢ne in elektronske opreme

SV:

Den hér symbolen visar att produkten inte far sldngas
i hushéllsavfallet. Den ska lamnas in till en 1&mplig
anlaggning for &tervinning av elektrisk och elektronisk
utrustning.

» 13

JP:

AHREFEZETZHIE. BEFVOBEBEDIL—ILIC
WL TLRT L,

KO:

0| 7|== O MF0| Y 71y & Mef7|2 X2|=[X| o}

OF o LIEFILICE, O] ME2 7| / XX 2| 17|& 3
28 22 XIgE =1 XFol| °J74(5 OF gL

&

ﬁtﬁ%%wﬁv’EE:T\'%VEE%E’LJ&LE, JECY N
EEENBERREL, HTRFRIIRE RN,

i 4 e cAA.n &uxmgyu‘g,ﬂnu
s sy Anlid At..h.lvmu_u

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the
product type A25A0 is in compliance with The Restriction
of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012. The full text
of the GB declaration of conformity is available at the
following internet address: https://www.anker.com
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road,
Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Anker Technology (UK) Ltd

Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley,
Birmingham, B11 2AA, United Kingdom
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Customer Service

CS: Zakaznické sluzby | DA: Kundeservice |
DE: Kundendienst | EL: E€urmpétnon mehativ |
ES: Servicio de atencién al cliente | Fl: Asiakaspalvelu |
FR: Service clientele | HU: Ugyfélszolglat |
IT: Servizio clienti | NL: Klantenservice | NO: Kundeservice
PL Obstuga klienta | PT: Servico de apoio ao cliente |
RU: O6cnyinBanme KveHTos |
SK: Sluzby pre zakaznikov | SL: Podpora uporabnikom |
SV: Kundservice | JP: AZZIX—H—E X |
KO: 2 AfH|~ | fich: ZFRS |
sSlaall e AR
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Lifetime technical support

CS: Dozivotni technicka podpora

DA: Teknisk support i driftslevetid

DE: Lebenslanger technischer Support

EL: Texvikr umooTrpién kad' oAn tn Siépkeia (wri
Tou MPOidVTOg

ES: Asistencia técnica de por vida

FI: Elinikainen tekninen tuki

FR: Assistance technique pour toute la durée de
vie du produit

HU: Elethosszig tarté miiszaki timogatds

IT: Supporto tecnico durante I'intero ciclo di vita
NL: Levenslange technische ondersteuning

NO: Teknisk statte med livstidsgaranti

PL Dozywotnie wsparcie techniczne

PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto
RU: TexHuueckan noaaepxka Ha BeCb CPOK
SKCMAyaTaLmn

SK: Dozivotnéa technickd podpora

SL: Tehni¢na podpora skozi celotno Zivljenjsko
dobo izdelka

SV: Livstids teknisk support
HERT 7 = ALY HR— bk

KO: M 7|& X|@

fE: AGRATH

s 5 o3 AR

» 16

24-month limited warranty*
CS: 24mésitni omezend zaruka
DA: 24 méneders begranset garanti
DE: 24 Monate eingeschrénkte Garantie*
EL: 24pnvn neplopiopiévn eyyunon
ES: Garantia limitada de 24 meses*
FI: 24 kuukauden rajoitettu takuu
FR: Garantie limitée de 24 mois*
HU: 24 hénapos korlatozott szavatossag
IT: garanzia limitata di 24 mesi*
NL: 24 maanden beperkte garantie
NO: 24-méneders begrenset garanti
PL 24-miesieczna ograniczona gwarancja
PT: 24 meses de garantia limitada
RU: OrpaHuueHHas rapaHTia Ha 24 Mecaues
SK: 24-mesacnd obmedzend zaruka
SL: 24-mesecna omejena garancija
SV: 24 manaders begrénsad garanti
POERRIL 24 7 B (ERHD )
KO: 24 7H€ M3t S
R BRERIERN 24 A
138 24 5341 3 5350 Jaa AR
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support@anker.com
gsupporl mea@anker.com (For Middle East and Africa
Only)

(US) +1(800)988 7973 Mon-Fri 615 - 17:00 (PT)

(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00-17:00;
Sat-Sun 6:00-14:00

(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(Middle East & Africa) +971 42463266 Sun-Thu 9:00 - 17:30

(UAE) +9718000320817 Sun-Thu 9:00 - 17:30

(KSA) +966 8008500030 Sun-Thu 8:00 - 16:30

(Kuwait) +965 22069086 Sun-Thu 8:00 - 16:30

(Egypt) +20 8000000826 Sun-Thu 7:00 - 15:30

(AU) +613 83314800 Mon-Fri 830 - 17:00 (AEST)

(TR) +90 0850 460 14 14 Mon-Fri 9:00 - 18:00

(RU) +8 (800) 511-86-23 Mon-Fri 9:00 - 18:00 (MSK)

( HE) +86 400 0550 036 A—Z/E H 9:00-17:30

(H7) 0344557823 A - % 9:00 - 17:00

(43 )+8202-1670-7098 & - 3 10:00 - 17: 00
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